
New Delhi, the 27 th June 1950 

3.B..O. 188.— In exercise of the powers conferred by section 7 of the Indian 
Telegraph Act, 1886 ( XII I of 1885), the Central Government is pleased to direct 
that, with effect from the 1st July 1960, the following further amendments 
shall be made in the Indian Telegraph Buies, 1982, namely: — 


In the said Buies — 

1. To rule 1, the following clauses shall be added, namely: — 

*‘(s) Telecommunication means any transmission, emission or reception 
of signs, signals, writing, images and sounds or intelligence of 
any nature by wire, radio, visual or other electromagnetic system#, 

(t) Telegraphy means a system of telecommunication for the transmission 

of written matter by the use of a signal code. 

(u) Telephony means a system of telecommunication set up for the 

transmission of speech or, in some oases, other sounds. 

(v) Telegram means a written matter intended to be transmitted by 

telegraphy and inoludes radiotelegrams.” 

2. Bor sub-rule (1) of rule 1A the following sub-rule shall be substituted, 
namely : — 

‘‘(1) All telegraph shall be established, maintained and worked in "such 
a manner as not to obstruct or repeatedly interrupt any wiWWfcs 
telegraph service functioning within or without India, or the wire- 
less signalling between any fixed, land or mobile stations of 
Indian Land, Naval or Air Forces or the wireless signalling ex- 
changed between any fixed or mobile stations of Indian Land, 
Naval or Air Forces and any station abroad.” 

3. For rule 16, the following rule shall be substituted, namely: — 

”16. Order of 7 lunsmLwion.— Inland telegrams shall be transmitted in 
ihc following order, namely : — ■ 

(u) Telegrams relating to safety of human life in maritime or aerial 
navigation (Rule 42-A). 
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(h) Most Immediate, Operations Immediate and Immediate State 
telegrams (Rule 60). 

(<•) Weather Immediate telegrams. 

(d) Storm and Flood warning and Railway Immediate telegrams. 

(e) State Important telegrams (Rule 51-A). 

(f) State Express telegrams. 

(g) Slate Ordinary telegrams (Rules 43 to 49). 

(h) Meteorological (other than Storm and Flood warning) telegrams. 

(i) Service telegrams (Rules 55 ta G1). 

(]) Flash Press telegrams (Rule I62-A). 

(k) Express private and press telegrams. 

(l) Ordinary private and press telegrams.” 

4 . For rule 19, the following rule shall be substituted, namely: — 

“19. Language, etc. — Inland private telegrams may be expressed in plain 
language or m secret language (e g., Code or Cypher), but a com- 
bination in the same telegiam of figures and letters, having a seciet 
meaning, shall noi bo permitted.’’ 

5. in rule 21, tor the iigiaes and wok! ‘10 characters’ the figures and 
words “5 letters or 5 lignins’ shall be substituted 

6. After rule 21, the iollowing headin_ and rule shall be inserted, nainelv — 

“SECRET IANGUAGE 

21-A. Secret language is tunned ot — 

(a) Code wools composed exchisivelv ol loiters having a secret meaning, 

(b) Cipher composed oi \iabic tigmes oi Homan loiters having a secret 

meaning “ 

7. For rule 23, the following rule shall he substituted, namely: — 

“23. Code words shall not contain more than 5 ot tiro characters ad- 
missible tinder rule 1H and shall contain at least one vowel. Tho 
vowels are a, c, i, o, u and r/ the groups ae, aa, ao, oe, ua and 
ch in the eodo words shall be counted as two letters each. 

“The name of the Code used for the wording of a seciet language 
telegram shall be furnished by the sender if required by the 
office ot origin or ot destination which will not bo charged for.” 

8. For sub-rule (2) ot rule 25, the following sub-rule shall be substituted, 
namely : — 

“(2) the combination ot figures and letters, figures or letters and signs 
in olio group with a secret meaning, shall not’ ha permitted 
Fetter cipher shall be arranged in groups of five letters.” 

9. After rnlo 25 the following rule shall be inserted, namely: — 

“25-A. Telegrams in secret language shall he charged at the ordinary 
or urgent rate as the case may bo.” 

10. To rule 42-A the tollowinc shall be added, namely.— 

“Every Office which receives a telegram presented as a telegram relatin 
to saielv of ldo at sea or in the air, m a State telegram, as 
suutr t lo_iii.ii, nr i i Moteo'ologicnl lolegram, shall reforward 
it as 'Hi ,K\ordi .g top most priority at all stages.” 


es aq 
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11. Tn rule 13 — 

(i) in claims (a) tor the word ‘Crown’, tho word ‘Government,’ shall 
subsfil lit od. 

(ii) in clause (h), the word “Dacoa" shall he omitted. 

(iii) in clauso (j) — 

(a) after the word “Calcutta” the word “Kanpur” shall be inserted; 

(b) for the word “Currency Officers” tho words “Deputy Controller, 

Exchange Control Department” shall be substituted; 

(c) the words “at Karachi, Cawnpore and Lahore” shall be omitted; 

(iv) clauses (n), (o) and (p) shall bo re-letterod as clauses (in), (n) and 
(o) respectively and for clause (m) as so re-lettered the following clause 
shall bo substituted, namely :— h 

“(m) The Engineer and the subordinate in charge of the landing ground 
at Bhnj, provided that the telegram sent by them relate solely 
to matters affecting the safety of aircraft.” 

12. In clause (31 of rule 47, for the word “Provincial” the word “Slate” 
shall be substituted. 

13 For rule 50 flic following rule shall be substituted, namely: — 

“30. ('laxnfictitioii a,nl order of priority for State telegram*. — (1) The 
following cH-miu ition iml'ches ill descending order the priority 
which regul.il m the di-pos.il of State telegrams: — 

(i) SVH; 

(ii) MOST TMM EDI \TE , 

(iii) OPERATIONS IMMEDIATE; 

(iv) IMMEDIATE; 

(v) IMPORTANT. 

(2) Officers empowered to send State telegrams authorised in this behalf' 

by tlie Director-General, mil) use these prioritv indications and 
obtain tor theii telegrams precedence over all telegrams of a lowor 
indication awaiting disposal. Telegrams in the course of trans- 
mission shall not be interrupted except to prevent delav in dis- 
posal of telegrams classed IMMEDIATE" m higher priority. 

(3) These indications shall he written immediately before the address of 

the telegram and will he transmitted free 

(4) Telegrams hearing the same piiority indication shall be disposed of 

in the order in which they are booked 

(5) Tho above priority indications shall operate iu respect of telegrams 

to Burma, Ceylon and Pakistan and also of foreign telegrams 
whilst within Indian limits.” 

14. For rule 51 iho following rule shall be substituted, namely: — 

“51. Clung*.*.— MOST IMMEDIATE, OPERATIONS IMMEDIATE, 
TMM EDI VIE, WEATHER TMM EDI \TE AND IMPORTANT 
inland Rkgimns slull be charged at double (he rales for Express 
feleernnis 

15 Eer rule 07, tin io nu u rule shall he substituted, namely.- — 

“67 Plain or Strut Uu gauge tclequuv . — In telegrams in plain or secret 
language eneh word appearing in n standard dictionary of the 
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admit! en languages, each word m common w n one of the 
languages or any expression mentioned m rule 71 or authorised 
compound shall, for pm poses ot charging, be counted as single 
word, provided Hi at it contains not more than 15 diameters in 
the case ot plain language find 5 characters in the case of secret 
language, combed in accordance with the provisions ot rule 18. 
Words oi authorised compound containing more than 15 (diameters 
shall, for purposes of charging, be counted at the rate of 15 
characters to the word, plus one word for each 15 characters or 
fraction of 15 characters in excess.” 

16. Rule 68 shall be omitted. 

17. In rule 75, for clause (n) the following shall be substituted, namely: — 

‘‘Provided further that the words half anna, two annas, three annas, etc., 
may be written as single word subject to limitation imposed by 
rule e/7.” 

18. For rulo 81-A, the following rule shall be substituted, patnely r — 

‘‘81-A. In addition to the charges prescribed by any other rale in this 

part, a surcharge shall be levied at the rate of — 

i(i) one rupee on every Important, Weather Immediate, Immediate, 
Operations Immediate, and Most Immediate inland telegrams; 

(ii) eight annas on every Express and SVH inland telegrams; and 

(iii) four annas on every other inland telegrams.” 

19. Rule 84- A shall be omitted. 

20. In rule 84 — 

<(a) For sub-rule (i), the following shall be substituted, namely: — 

“(i) Inland Ordinary telegrams shall be accepted in any telegraph offle* 
between 21 hours and 8 hours (between 9 r.M. and 8 a.m. Stan- 
dard time) or on Sundays and Telegraph Holidays as will be de- 
clared in this behalf by the Director-General. ” 

(b) For sub-rule (ii) the following sub-rule shall be substituted, namely: — 
‘‘(ii) The booking of telegrams for offices in Burma, Ceylon, Pakistan 
and Portuguese India shall be subject to such restrictions as may 
be imposed by the Administrations concerned from time to time.. 
Those restrictions shall be notified in the Post and Telegraph 
Guide. ” 

21. In rule 86— 

(i) in sub-rule (1), for the words ‘‘Post Office Defence Saving Certificates, 

or Post Office Cash Certificates”, the words ‘‘National Saving Cer- 
tificates” shall be substituted; 

(ii) in sub-rule (4), hi the Form of Letter of Guarantee, for the words 

‘‘Governor-General of India in Council", the words ‘‘President 
of lnd a” shall bo substituted, 

22. In rule 111, the last sentence shall bo omitted. 

28. In rulo 117— , 

(1) the woids “and to tho Tcli pmpli Offices under the Jammu and Kash- 

mir Stale” sin 11 be omitled; and 

(2) for the words ‘‘specified m, or declared under rule 81-A”, the fol 

lowing shall 1m substitut'd, namely. — 

“may be declared in this behalf by the Director-General ” 
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24. In rule 122, for the words “a Raj or” the word "an” bhall be substitu- 
ted. ji 

25. In rule 141, for the words "Portuguese territory, Lhasa or in Kashmir”, 
the words "Portuguese territory or Lhasa” shall be substituted. 

20. In rule 142— 

(i) in clause (a) for the words "John Doe, Esq.” the words "Sri Krishna 

Ghosh” shall be substituted; 

(ii) in clause (b) for the words "John Doe, Esq.” the words “iSri Krishna 

Ghosh” shall be substituted. 

27. In rule 156 fo] sub-clause (b) of clauso (6), the following shall be sub- 
stituted, namely: — 

"(b) from a registered news agency to an officer for tho time being 
authorised us aforesaid of the broadcasting t-erv’Ve of Part 'B' 
State. ” 

28. In rnl u 173, (he woid ‘‘Ra;” shall be omitted. 

20. lor rule 170, the foTowing rule shill he s lbst luted, namely: — - 

"170 State or private . — When no doubt exists (hat an overcharge has 
been made on an inland Slate or Private telegram by the mis- 
take of an official at any telegraph office, tho overcharge shall be 
at once refunded by such office.” 

30. After rule 181, the following rule shall be inserted, namely: — 

"181-A. Government telegrams, telegrams relating to safety of life at 
sea or in the air and service telegrams shall bo entitled to trans- 
mission as of right.” 

31. Tu rule 183, for clauses (i) and (j) the following clause shall be substitu- 
ted, namely — 

"(i) Letter telegrams”, 

32. In rule 184 — 

(1) under the heading “(c) sign a and punctuation, etc." tho following en- 

tries shall be omitted, namely: 

"Underline ( )”; 

(2) under the heading “ Special Instructions and Conventional Signs " 
(i) th * following entries shall be omitted, namely: — 


“Ouvert .... Ouvert . 

Telegranime differ^ , . . LO 

Tele gramme do felicitations . XLT 

Tolcgramme de on pour la Priority . 
Soeu5t6 dnB Nations. 

Lai tor teMgrnmme . . DLT 

Letter tilograrniue , . NLT 


To be delivored open (Rule 
280). 

Deferred telegram (Rule 
303). 

Greeting telegrams [Rule 
317 (4).] 

Telegrams from or for 
the League of Nations 
(Rule 219), 

Daily Getter Telegram 

(Rulo 312). 

Night T, otter Telegram 

(Rulo 315-A).” 
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(ill the ioi lowing entries shall be added, namely ; — 


“ T(51cgrfuame (Jo ou pour In Priority Nationb T elogi oma fiom or to 
Urns Nations the United Nation# 

(Rule 210-A). 

Letter T616vramme LT or LTF . hotter Telegram (Rule 

31B-A).” 

(iii) against the word “Urgent” for the letter “D” in the second column 
the word “Urgent” shall be substituted. 

33. Eor rule 185, the following rule shall be substituted, namely — 

“186. Language. — Save as provided by rule 302, the text ot foreign, 
telegrams may be expressed in plain language or in secret language. 
These languages may be used alone or in combination with the 
other : 

Provided that telegrams shall he written only in plain language if intend- 
ed for transmission to countries notified in the Tariff Table of 
the 1’osf and Telegraph Guide as countries which refuse to nooept 
telegrams written wholly or partly in secret language.” 

84. In rule 187— 

(i) for clause (c), the following clause shall be substituted, namely; — 

“(c) commercial murks, trade marks, designations of goods, arbitrary 

technical terms used to denote machines or parts of machines, 
refer enco numbers or indications, and other expressions of the 
same kind, provided that these marks, designations, technical 
terms, reference numbers or indications, and expressions are 
shown in a catalogue available to the public, or in a prieo list, 
invoice, bill of lading oi similar document. These marks, desig- 
nations may, exceptionally, be composed of letters, figures, and 
signs 

(ii) for clause (g), the following clause shall be substituted, namely: — 

“(g) a single check word or check number placed at the beginning of the 
text and no t exceeding five letlers or five figures in length.” 

36. Eor rules 189, 190, 191, 192 and 193, the following rules shall be substi- 
tuted, namely: — - 

“189. Sonet language.— Secret language is formed of. — 

(a) artificial words composed exeluni\ ely of letters, such words must 

not exceed five letter^ in length; 

(b) real words not used with the meaning normally assigned to these in 

the language to which they belong, and consequently not form- 
ing intelligible phrases in one or more of tho languages admitted 
for telegraph correspondence in plain language; 

(c) Arabic figures or series of Arabic figures having a secret meaning; 

(d) words, names, expressions or combinations of letters not fulfilling 

the conditions lad down for plain language ; 

(e) a mixture of the words and expressions mentioned under (a) and (If) 

above 

190. Words in secret language may not contain the accented letter 

191. A combination ot figuies and h tters, figures or letters and signs with 

a xeorei meaning, wiihm a group shall not be admitted. The 
groups indicated under rule 187 shall nol be conx’dored as having a 
secret meaning. 
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19* B\ not i ct lcin^ii i n p ltl( r imnh aie iru mt those containing in theli 
t ( \t oiin oi ruoii wonls in send language 

39S 'lull pnnis in sunt 1 uugi shall Ik i lunged at the ordinary or nr* 
gent late as the l isc n oi he ’ 

dO Tti (hi jiomsc to ink 19(> foi tlie woid ‘ detenad the word “letter'! 
shall lit substituted 

37 T i rule 203 A— 

(1) afti r the words ' passengers in hams’ the words “or in aircraft'' 

shall be inserted 

(2) m clause (i) after the words "lailway station and “trim’ the worcU 

“or airpoit ’ and ‘ or airciatt” respectively shall be inserted, 

(3) in clause (u) ittti the woids ‘ train ’ the words ' or uircicaft ’ shall 

be inserted 

88 In rule 209 for the words ‘ an abbiev rated form ' the following words 
and brackets shall be substituted namely — 

“an arbitrary or abbreviated form (registered address)’’ 

39 In rule 212, after the words ‘ tine signature the w'ords “with full 
name’’ shall be inserted 

40 In rule 210 for the words “plain language rode or cypher’ the woids 
“plain or secret language ’ shall lie substituted 

41 Tn sub mle (b) of lule 218 for the woids plain language oi in Code or 
Cypher ’ tlu woids ‘plain oi stcicl language shall be substituted 

42 In mle 219, fot the wonk Plain language oi n Cule oi ( vpher the 
words ‘ plain oi seetet langnngi sli ill be substituted 

48 Aftei ink 219 the tol owing inks uni heading- shall be insetted, 
Dtimtli — 

219 A T< kgrariis iebifin_ to the q plicition of the provisions of 
(luiptii- VI \ II and \ J 1 1 ol the T T nited Nation- ( luiitei ex- 
(hniigid m ail ein< gr ncy between the President of the Security 
( minc.il the Pits (lent ot the Gmeiiil Ysscmbh the Secretary- 
General of the I luted Nations the (hinmnn ot tin Military 
Staff Committee, the ( hanman of a legion il Sub Committee of the 
Militarv Staff Committee, a representative to the Set nrity Conned 
or to the Gene al Assembly a Alembci ot the Military Staff 
Committee tin ( hanman oi the Pimcrpal Secietary ot a ( ommitte© 
set up by the S'ecuiitv Council or the General Assembly a person 
performing a mission on behalf ot the United Nitions, a minister 
member ot a Goveinmi lit or the Adinmislintive Head of a tiust 
temtory designated as a strategic irea shall be entit’ed to a priority 
Supei oi to tint given In rule 1ST (1) (b) to Government telegiams 
with jinn ity Tin si telegiams -hill 1 u in the puaiubh the 
instructions ‘ h Piionfv N itions mil the u let slu 11 wl te Ik fore 
tb i Id i s (hr p i l srivrcr mb du — p noiitv ’ v ' atirns= ” 
Such ti It n i uns si all hi ni iplel onlv if ht v ben I! i juisonal 
autlioiis hm of c f the olni i il menPoned abov 

219 B Ixcrpt in e i-es it spreud an i_mik nt- oi lcgumi] igi 1 1 mints 
(onduded m (In- beh If by the ( ential G >\ ciiiment foreign State 



120 


THE GAZETTE OF INDIA EXTRAORDINARY 


[Part II 


telegrams shall be charged as ordinary private telegrams, no matter 
whether priority has been requested or not. 

219-C. The authorities mentioned in rule 213 may send Letter Telegrams- 
with the paid service instruction = LTF = . 

Tei.eohams relating to baiety of life at SEA OR IN the air 

219-D. Telegrams relating to the safety of life at set or in the air shall 
bear the service instructions “SVH” writton bv the sender or the 
office of origin. Every office which receives a telegram relating to 
the safety of life at sea or in the air, as a State telegram, ns a. 
Service telegram, or as a Meteorological telegram, shall reforward 
it as such according topmost priority at all stages. 

TELEGRAPH SERVICE CORRESPONDENCE 

2I9-E. Telegraph service correspondence include: — 

(a) service telegrams; 

(b) service advices; 

(i ) paid si rvice ndCre 1 -." 

44. For rule 220 the following shall he substituted, namely — 

“220. Service telegrams . — Foreign service telegram means a foreijgn 
telegram which is transmitted free on the service of a Telegraph 
Administration. Foreign service telegrams shall be those which 
arc exchanged between — « 

(a) Telegraph Administrations; 

(b) recognised private operating agencies; 

(c) Telegraph Administrations and recognised private operating 

agencies ; 

(d) Telegraph Administrations and recognised private agencies on one 

hand and the Secretary General of the Internationa] Telecommu- 
nication Union on the other; 

and relating to internationa’ telecommunication or to subjects of 
public interest mutually ugreed upon by the different telegraph 
Administrations and/or recognised private operating agencies 
concerned. 

(2) The Chairman of the Administrative Council, the Directors of the 
International Consultative Committees, the Vice Directors of the 
C.C.I.R. and the Chairman of the I.F.R.B. are authorised to 
send free of charge telegrams relating to their own service. Such 
telegrams shall be considered as service telegrams.’’ 

45. In the proviso to rule 230, after the wordB “route indication” the 
following shall be inserted, namely: — 

“and the name of the code used for the wording of a secret language 
telegram when the information is required by the office of origin 
or by the office of destination,” 

40. In rule 235 — 

(1) In clause (ii) , after sub-clause (d), the following sub-clause shall be 
insetted, namely:- — 

“(c) the name of the mobile station of destination, completed, if 
necessary, by tho call sign of the station, or by any other 
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particulars when this name does not appear in the appropriate 
list.” 

(2) Clause (v) shall be omitted. 

(8) Clause (vi) shall be renumbered as clause (v), 

47. For rules 230 and 287 the following rules shall bo substituted, namely: — . 

“230. Plain or Secret language telegrams. —In foreign telegrams in plain 
or secret language, each word appearing in a standard dictionary 
of one of the admitted languages each word in common use in 
one of those languages or any expression mentioned in 
rules 244 and 247, shall, for Ihe purposes of charging, be counted 
as a single word, provided that it contains not more than 16 
characters counted in accordance with the provisions or rule 184. 
Words containing more than 15 characters shall, for purposes of 
charging, be counted at the rate of one word for each complete 16 
characters or fraction of 15 characters in excess. 

2-37 Words not tul filling ihe conditions in rule 230 and groups of letters, 
figures and signs indicated m rules 242 and 243, shall be fixed at 
5 clmractcis to a wool as ihe maximum In igiti and counkrl in 
accordance with tho provisions of rules 184, 230, 231, 232, 235, 
242, 243, 214, 217 and 248.” 

48. Rules 238, 239, 240 and 241 shall be omitted. 

49. To rule 242, the following shall be added, namely: — 

“(a) Nevertheless a fraction bar, a hyphen or dash written in accordance 
with rule 184 (b) shall not count as a character even when the 
sender has written them on the form. 

(b) Names of telegraph offices and of land and mobile stations, names of 
towns, countries and smaller divisions of territory, may be grouped 
in a singlo word, which shall be counted in accordance with the 
provisions of rule 238.” 

60. In rule 243 — 

(a) after the words “Groups of figures or of lotters,” in the first para- 

graph, the words “signs, or a mixture thereof,” shall be inserted, 
and 

(b) after clause (ii) the following clause shall be inserted, namely: — 

"(iii) the multiplication sign (x) replaced in transmission by the letter 
X, shall be counted as one character in the group in which it 
appears”. 

51. For rule 244, the following rule shall be substituted, namely — 

“244. Use of Apostrophes and Hyphens . — Save as provided in rule 251, 
words separated or joined by apostrophe, a hyphen or fraotion bar 
shall be counted as a separate word unless they appear in a 
Standard dictionary of one of the admitted languages in whioh 
case the accepting oerk shall join the parts into a single word, 
deleting the apostrophe, hyphen or fraction bar and for the word 
count ‘•ball apply the provisions 'of lulc 230.” 

52, Tor rule Lit, Ihe forming m'e shall b.- substituted, namek . — 

“215 < ounlinij of uumls ui Ihi signature --(J) Each word in the 
signatuic shall be counted at the rate of fifteen characters to , s 
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word, pluH one word lor each fifteen characters or fraction of 
fittoon characters in excess 

(2) When, however, an aibitraiy word, other than an arbitrary or ab- 
breviated address appears in the signature, such a word shall be 
counled at the rate of five characters to a word, plus ouc word for 
each five characteis or fiaction of five characters in excess. 

(it) If the signature is followed by names of I olograph offices and land and 
mobile stations as defined in ruleB 206 and 2315, name of towns, 
countries, arid smaller divisions of territory may be grouped in a 
single word, which shall be eouutod in accordance with the pro- 
visions of rule 236. 

53, After rule 247, the following rule shall bo inserted, namely: — 

"247-A. Indication of the number of worde in the Preamble. — (1) In 
the case of difference between the number of words reckoned 
according to the rules for charging and the number of actual words 
(including isolated letters and figures, groups of letters, figures 
and signs), a traction shall be used, the numerator indicating the 
number of words reckoned according to the rules for charging and 
the denominator, the number of actual words. 

(2) This rule shall apply specially: — 

(a) to a telegram containing words mentioned under rule 236 of more 

than 15 characters; 

(b) to groups of figures or letters as defined in rules 242 and 243 

containing more than 5 characters; 

(o) fo the case contemplated in rule 245 (2).” 

54. In rule 248 — 

(1) after the wolds “by the telegraph office” the words "or mobile 

station” shall be inserted, 

(2) the words “in plain language or a mixed telegram containing plain 

language and cypher” shall be omitled, 

(3) after the second paragraph, the following paragraph shall be inserted, 

namely : — 

“In the application of this rule and also rules 184 (f) (e), 235—244 and 
247, a ship shall be regarded as forming part of the territory of 
the Government to which it is subject.” 

66. In rule 252, the following shall be omitted, namely: — 

“The business is very urgent, come without delay (8 words and 2 under- 
lines). . . 10” 

56. Eor rule 253, the following rule shall be substituted, namely — 

“253 Charge by the word —The charge for a foreign telegram shall be 
at a specified rate per word, except as provided in rules 200, 811 
and 317 (2). Such rates per word to different foreign countries 
shall be noli (led m tljc Pint and Telcgiaph Ovule. 

Note. -Tho rules for foioign telegru/tiH are dependent upon tho rotes fixed by different 

countries and romgnised operating agencies in their transmission * nd are, therefore, liable to 
vary with thoHe fates and also with the exulinngo value of tho gold fraur in terms of the rupee 
all accounts with Foreign Telegraph Administration being settled in terms of the gold franc.” 
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57 Rule 254 shall be omitted 

58 In rule 256, for clauses (a), (b), (e) and (d) the following eluuBes shall 
be substituted, namely . — 

"(a) Rombay, exchanging telegrams with (by Overseas Communication 
Service, Bombay, 

(b) Calcutta, exchanging telegrams with the Overseas Communications 

Service, Bombay, 

(c) Madras, exchanging telegrams with the Overseas Communication 

Service, Madras, 

(d) New Delhi, exchanging telegrams with the Overseas Communication 

Service, New Delhi.” 

59. For rules 265 to 269, the following rules shall be substituted namely: — 
265. The sender may give instructions for the routing of his telegram by 

a concise or abbreviated indication. 

206, The sender who wishes to prescribe the route to be followed shall 
write the appropriate indication on the form of his telegram or, 
if the procedure is admitted by the Administration of origin, may 
use a telegram form including a printed indication of fche route to 
be followed. 

267. When the sender has prescribed the route to be followed, the offices 

concerned shall be bound to conform to his instructions unless the 
route indicated be interrupted, or is well known to be congested, 
in which case the sender may not object to the use of another route. 

268, Tf, on the other hand, the sender hns not prescribed the route to be 

followed tael) office from which the routes diverge, shall decide by 
which route the telegram shall be forwarded. 

209. Except as pro\ ided in rule 270 below, whoa a telegram can be 
forwarded at the same rate of charge by two or more routes operated 
entirely by the same Administration or th« same recognised private 
operating agency, the Administration or the recognised private 
operating agency, as the case ma\ be, shall decide in the best 
interests of the seudds In which route private telegrams shall be 
forwarded. Thu senders cannot, in that case specity the u<-> of 
one of these routes. 

60. Tn rule 278, aftei the words and brackets “or by post {registered, if 
possible)" the following shall be inserted, namely : — 

“The letter forwarded by post must bear the inscription “Express 
Telegram ”, " 

61. In rule 276, after the words “shall be at once refunded’’, the following 
shall be inserted, namely : — • 

“except for press telegrams a fee of not more than Re. 0-11-6 shall be 
collected and retained by the telegraph office concerned." 

62. For rule 284, the Allowing rule shall be snbstdiited. namely: — 

“284 D'1u'P)ij on Ships - Fnieign telegrams ad Tressed to pnssengeis in 
u ship oi a l'ciwtl mar be delivered to the l eprcseni ati\ es of the 
shipping line oi ol file air line. If tli L stop j s entering fort, the 
iclegi.un shall ho deluded preferably to lln nddiessee himself, 
before disrmbaikrti ion is far as (his is piactieahle and does not 
entail expense (for boat hire, tor example).’’ 
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68, In rule 285, for the words “porter of" the words “receiving officer at” 
shall be substituted, 

64, Rule 286 shall be omitted. 

65, In rule 296, after the word “transmission and delivery” the words “with 
a minimum of five chargeable words” shall be added and the last sentence shall 
be omitted. 

66, For the heading “Deferred Foreign Telegrams" and rules 298 to 809 th« 
following heading and mles shall be substituted, namely — 

“LETTER TELEGRAMS 

298 “Letter Telegram’’ means a foreign telegram accepted for trans- 
mission at a reduced rate to any place notified in this behalf m 
the Root and Telegraph Guide on conditions that the transmission 
of such felt gian may, if necessary, be deferred in favour of full 
rate telegram 1 - and ordinary press telegrams. 

299. Letter telegrams shall be d’stinguisbed by tbc paid service 
indication “ = LT=”. 

dfl() Lellei let gj ems sent by om of the nuthontv mentioned in Rule 
21d oi i, p'i.s to lelegiums -< nt bv (hose nuthontics, may bear the 
paid sen ice ii Mention LTK— ” and shall cri joy the same late 
and shall be subject, ns legards acceptance, transmission and 
delivery, io the name conditions as letter telegrams bearing the 
paid senice indication “=LT=' . However, the rules relating 
to stoppage of private telegrams (Rule 181-A), shall not apply to 
' = LTF ’ letter telegrams. 

' 901. Charge —The charge for a foreign letter telegram shall be half the 

ehaige pei word prescribed under rule 258 for an ordinaiy foreign 
telegram The minimum number of chargeable words for letter 
telegrams shall be twenty-two. 

802. Language — (]j The text of letter telegrams must be expressed 

wholly in plum language (Rules 180, 187, 244 and 247). 

(2) However in a money order telegram or a postal Cheque telegram 
transmitted as a letter telegram the amount of the money order or 
postal cheque may be replaced officially by code words. 

803. Registered addresses shall be accepted when occurring in a context 

which makes their character clear (Rule 209). 

804. (1) If asked to do bo by the office of origin, the sender must sign 

on the telegram foim a declaration categorically stating that the 
text is expressed wholly in plain language and bears no meaning 
other than that which appears on the fac e of it The declaration 
must indicate the language or languages in which the telegram is 
expressed. 

(2) In tbe case of money order telegrams and postal cheque telegrams 
the declaration is required only it the official text is followed by a 
private message. 

805. Special Inet ructions — (J) Tbc only special instructions admitted in 

letter telegrams shall be the following prepaid reply, redirection 
to any otlmr addiess, multiple addresses, communicate all address- 
es, post, registcicd post, paste restanle, telegraph restant and 
it < line U Lin urns The eoi lesponding paid service indications’ 
redir ct d from—, ^TMX— , — (TTA — , =-Posk‘=, 

— Pfl--, — (IP — , — TR-— , and — LX=) shall be charged at the 
reduced rate. 
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(2) Telegmphio rednection shall be* eniricd nut, after tlie deletion or 
alteration, it neoessun, of the in lieotiou — LT = or '-TF-*, 
uecouluig to the tales m force mid tile classes u± service admitted 
in relations between (lie Administration of redirt ction and the 
AclminiMration of destination. 

806. Order of Trauiminniov. — ijetter telegrams shall be transmitted after 

the transiui'-sion of all full rale or ordinary press telegrams awaiting 
transmission ,n the telegraph office concerned 

807. Delivery. — The delivery of a Letter telegram ( = LB= or ~LTF — ) 

shall not be effected until on the morning (after 8 O’clock Local 
time) ot the second day following the day on which the telegram 
was presented at the telegraph office concerned. 

308. Radio-telegrams and semaphore) telegrams shall not be accepted as 

letter telegrams. 

309. Application of full rates to irregular Telegrams. — When th e telegraph 

office of destination observes thut a letter telegram, worded in a 
language other than those of the Administration of origin, does 
not comply with the conditions laid down in rules 802 and 803, 
it may collect from the addressee supplementary charge correspond- 
ing to the difference between the cost of an ordinary telegram and 
that of a letter telegram.” 

67. For the heading ‘‘Daily Letter Telegrams” and ruleB 310 to 315 the 
following heading and rules shall be substituted, namely: — 

‘ ‘PHOTOTELEGRAMS 

810. Phototelegrams shall be accepted at all large telegraph offices in 

India at the rates and conditions and for places abroad as shall be 
notified in this behalf by the Director-General in the Post and 
Telegraph Guide. 

811. By “phototelegram” is meant anything which oan be transmitted 

by phototelegraphio apparatus, Senders of phototelegrams shall 
avoid the use of the colours blue, lilac, green or yellow, or gilt 
print or piotures, etc. on yellow, red or grey paper which lack the 
qualities necessary for good transmission. Phototelegrams must 
be rectangular in shape. 

812. Every phototelegram must bear an address whioh may be written 

on an ordinary foreign telegram form, the transmission of whioh 
shall be free of charges. The address written on the phototelegram 
shall form part of the area of the phototelegram to be transmitted. 

313. No responsibility shall be accepted for the quality or durability of 
phototelegrams received. " 

68. The head'ng “Night Detter Telegrams” and rules 315-A, 315-B and 
315-0 thereunder shall he omitted. 

69 The heading “G reeling Telegrams” and rules 316 to 320 thereunder 
shall be omitted. 

70 In rule 824, for the words “during the period of validity of tbe voucher”, 
the words “within four months of the date of issue of the voucher” shall be 
substituted, 

71. For rule 328, the following rule shall be substituted, namely: — 

“828. (1) Collation shall consist in full repetition of the telegram (includ- 
ing the preamble) (Rule 130). 
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(2) Unless ollieiwis<_ specified in these iules the sender of a telegtam shall 

1iii\p the light to lequcht its collation 

(3) Save as oltuiw.so pjo\ (led by rule 3.10 the ehaigc tor collation shall 

be equal to halt the chaige tor an ordinal y telegram oi the same 
length tor the* same destination sent by the same route, fractions 
oi ha’f annu being icckoned as half an anna The sender shall 
wntc before the nddiess the special instructions “collation” or 
- TO = ’ ’ 

72 In rule 330, for the -words “code or cypher the woids “Secret language’’ 
,$hflll be substituted 

78 In rule 815 — 

(l) for the last sentence the following shall be substituted, namely — 

“The person giving such notice shall state therein whether he wishes 
the redirected lelcgiams to be transmitted by ordinary, evpress 
(m the case ot inland) or urgent* (m the case of foreign) tele 
gram, and shall bo responsible tor any charges that may be 
inclined under tins lule 

Pros ided ihai an urgent oi oulinarv telegram mnv be udiifttert as a 
li tti r telegiuni and mu Dirsa. 

Provide I tint!) i that il the inisoii wishing reduecl on of (he tf 1 'gi am 
n- quests dial it In tnmsmitted in a catcgniy toi which the i ate 
is In, hei, hi shall he 1 < (pined In pw the (oneqalilng charge 
If neiessuv flic office which at ccdt s In such l quest shill 
delete the oii^mal spot lal msti net ion and if ucctasan shall 
instil the neve apt <-lnl liistfuctioi 

74 In rule 8 lb l he f illovMn^ sli ill ho onutti d namalv — 

“No (bulge. shall hoveevei he le\ led fta lechreefion within Iruluni limits 
ot pile al e tt legmans addnssed to etfit mis ot Indian Stubs bv ofhtial 
design itiori onlv 

75 In lulo 3.53, ioi the first bentence, the tollowing shall he substituted, 
namely — 

“Each cope of i fouign multiple telegtam delivered shall bear its own 
pirtitulai addiebs only ptetided, if neeessaiy, by one ot the special 
instructions “=D--”, “=Prefj8->”, "=LT=”, or 

“ — f.TF— ”, as the cas- may bo.” 

70 In Clause (g) of rule 370, for th< words “dtteired, daily hlfei, meetings 
the word “la iter shall be substituted 

77 In rule 87 7— 

(l) foi tht woi l “manigcr’ the words “authorised iepie„entutivas shall 
lie substituted, 

(n) altri the word “newspnpei ’’ the word “periodical” shall be uuerted, 

(Hi) nttei tin woid "news agency the woids “or bureau shall be 
nisei tod 

(i\) after llu words “broadcasting station” the following shall be mseitod, 
name K — 

‘ c< mpnnv organisation 

78 In i nil 379 - 

(l) in clause (1) - 

(a) aftei th “news agency tht woids ‘or bureau ’ shall be inserted 
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(b) after Hit words “broadcasting station” the following shall be inserted, 
namely - 

‘ ‘ company /organisation”. 

(ii) in the pro\ iso to clause (2/ tor the figures ‘‘10” and “'5” the figures 

”20” and ”10” respectively shall ho substituted. 

(iii) alter clause (8), the following clause shall be inserted, namely: — 

"(7) Minimum number of wordn . — The minimum numbers of charge- 
able words for press telegrams shall be 10.” 

79. In rule 881 — 

(i) after the words "news agency” the words “or bureau” shall be 

inserted; 

(ii) alter the words “broadcasting station” the following shall be inserted, 

namely : — 

‘‘/company /organisation ”, 

80 In rule 397— 

(a) in Clause (e) — 

(i) after ilia Inaelels md figures "(l)” foi the figutes, wolds, bi.ud.cts 

and letters ”1^ hours ii owe of fnn i r n State (G e eminent) 
telegrams with priority, rngiiF tele;,, sins, paid -i mow mis ices, 
full ral< teh'graius, CD], tin 1 following shall he substituted, 
namely — 

“12 hours i i case ol full rate telegrams”, 

(ii) after flu' brackets nul figures “(2)” lor the figures ‘ fib” t ht figuies 

”24” shall lx. substituted, 

(in) aitni the words ‘‘(he sender has” tor- the words “not renounced” 
the word “requested” shall he substituted; and 

(iv) after tla words “on the pint ot the sender” the following shall be 
inserted, namely. — 

“Fur letter i ('login ms, the peiiod shall lie reckoned lronr the iirno 
when the letter lelograms should normally have been 
delivered. ” 

(b) in clause (f), for the words “in Code of Cypher or of a telegram in 

pi.) r language” the words “in plain or secret language” shall bo 
substituted , 

(c) in clause (j) for the words “period ot throe mouths” the words 

“period of four months” shall be substituted. 

81. In rule 408 the word “British” shall be omitted. 

82. Tn rule (Hi the word "British” shall be omitted 

8‘5 For rule 417 the following rule shall be substituted, namely. — 

”417 In the case of meteorological radio-telegrams sent to or rei eived 
from Ships at Sea containing exclusively nieieorologieal observa- 
tions or meteorological forecasts, both the coast station charge 
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■ and th e charge for inland transmission shall be reduced by one- 
half. Such radio-telegrams shall commonce with the paid service 
indication .“=OBS = “. 

84. In rule 422, for clause (e) the following clause shall be substituted, 
namely : — 

“(e) Letter telegrams' 

[No. T-02/50.] 
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